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Wenn Sie sich zum
Angeln auf einem
Boot befinden, tragen
Sie immer eine
Schwimmweste oder
eine
Sicherheitsweste.
Unfälle können
unvorhersehbar sein,
und das Tragen einer
Weste kann Ihr Leben
retten.

When you are on a
boat for fishing,
always wear a life
jacket or safety vest.
Accidents can be
unpredictable and
wearing a vest can
save your life.

Si vous pêchez sur un
bateau, portez
toujours un gilet de
sauvetage ou un gilet
de sécurité. Les
accidents peuvent
être imprévisibles et le
port d’un gilet peut
vous sauver la vie.

Se sei su una barca a
pesca, indossa
sempre un giubbotto
di salvataggio o un
giubbotto di sicurezza.
Gli incidenti possono
essere imprevedibili e
indossare un
giubbotto può salvarti
la vita.

Als u op een boot vist,
draag dan altijd een
reddingsvest of
veiligheidsvest.
Ongelukken kunnen
onvoorspelbaar zijn
en het dragen van
een vest kan uw leven
redden.

Si estás en un barco
pescando, usa
siempre un chaleco
salvavidas o un
chaleco de seguridad.
Los accidentes
pueden ser
impredecibles y usar
un chaleco puede
salvarle la vida.

Pokud rybaříte na
lodi, vždy noste
záchrannou vestu
nebo bezpečnostní
vestu. Nehody mohou
být nepředvídatelné a
nošení vesty vám
může zachránit život.

Ako ste na brodu i
pecate, uvijek nosite
prsluk za spašavanje
ili sigurnosni prsluk.
Nesreće mogu biti
nepredvidive, a
nošenje prsluka može
vam spasiti život.
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Ha csónakon
horgászik, mindig
viseljen
mentőmellényt vagy
biztonsági mellényt. A
balesetek
kiszámíthatatlanok
lehetnek, és a mellény
viselése megmentheti
az életét.

Beim Auswerfen oder
Einholen von
Angelruten besteht
die Gefahr von
Haken, die in
Kleidung oder Haut
stecken bleiben
können. Seien Sie
vorsichtig und achten
Sie darauf, dass
niemand in Ihrer Nähe
ist, wenn Sie Ihre
Rute benutzen.

When casting or
retrieving fishing rods,
there is a risk of
hooks that can get
stuck in clothing or
skin. Be careful and
make sure no one is
near you when using
your rod.

Lors du lancer ou de
la récupération des
cannes à pêche, il
existe un risque que
les hameçons se
coincent dans les
vêtements ou la peau.
Soyez prudent et
assurez-vous que
personne ne se trouve
à proximité de vous
lorsque vous utilisez
votre canne.

Durante il lancio o il
recupero delle canne
da pesca sussiste il
rischio che gli ami
possano rimanere
incastrati negli
indumenti o nella
pelle. Fai attenzione e
assicurati che
nessuno sia vicino a
te quando usi la
canna.

Bij het uitwerpen of
terughalen van
hengels bestaat het
risico dat haken in
kleding of huid blijven
steken. Wees
voorzichtig en zorg
ervoor dat er niemand
in de buurt is wanneer
u uw hengel gebruikt.

Al lanzar o recuperar
cañas de pescar,
existe el riesgo de
que los anzuelos se
atasquen en la ropa o
la piel. Tenga cuidado
y asegúrese de que
no haya nadie cerca
de usted cuando
utilice su caña.

Při nahazování nebo
aportování rybářských
prutů hrozí nebezpečí
zapíchnutí háčků do
oděvu nebo kůže. Při
používání prutu buďte
opatrní a ujistěte se,
že nikdo není ve vaší
blízkosti.

Prilikom zabacivanja
ili vađenja štapova za
pecanje postoji
opasnost od udica
koje mogu zapeti za
odjeću ili kožu. Budite
oprezni i pazite da
nitko nije u vašoj
blizini dok koristite
štap.
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A horgászbotok
kidobásakor vagy
visszavételekor
fennáll annak a
veszélye, hogy a
horgok
beleakadhatnak a
ruhába vagy a bőrbe.
Legyen óvatos, és
ügyeljen arra, hogy
senki ne legyen a
közelében, amikor a
botot használja.

Wenn Sie längere Zeit
angeln, tragen Sie
Sonnenschutzmittel
auf und tragen Sie
einen Hut oder eine
Kappe, um sich vor
Sonnenbrand zu
schützen.

If you are fishing for
long periods of time,
apply sunscreen and
wear a hat or cap to
protect yourself from
sunburn.

Si vous pêchez
longtemps, appliquez
de la crème solaire et
portez un chapeau ou
une casquette pour
vous protéger des
coups de soleil.

Se peschi per molto
tempo, applica la
protezione solare e
indossa un cappello o
un berretto per
proteggerti dalle
scottature.

Als u langdurig aan
het vissen bent, breng
dan
zonnebrandcrème
aan en draag een
hoed of pet om uzelf
tegen zonnebrand te
beschermen.

Si vas a pescar
durante mucho
tiempo, aplícate
protector solar y usa
sombrero o gorra para
protegerte de las
quemaduras solares.

Pokud rybaříte delší
dobu, namažte se
opalovacím krémem a
noste klobouk nebo
čepici, abyste se
ochránili před
spálením.

Ako pecate dulje
vrijeme, nanesite
kremu za sunčanje i
stavite šešir ili kapu
kako biste se zaštitili
od opeklina.
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Ha hosszabb ideig
horgászunk, kenjünk
be fényvédő krémet,
és viseljünk sapkát
vagy sapkát, hogy
megvédjük magunkat
a leégéstől.

Angelhaken und
Vorfächer sind nicht
für Kinder geeignet.
Halte sie außerhalb
der Reichweite von
Kindern, um Unfälle
zu vermeiden.

Fishing hooks and
leaders are not
suitable for children.
Keep them out of the
reach of children to
avoid accidents.

Les hameçons et bas
de ligne ne
conviennent pas aux
enfants. Gardez-les
hors de portée des
enfants pour éviter les
accidents.

Gli ami e i finali non
sono adatti ai
bambini. Tenerli fuori
dalla portata dei
bambini per evitare
incidenti.

Vishaken en
onderlijnen zijn niet
geschikt voor
kinderen. Houd ze
buiten het bereik van
kinderen om
ongelukken te
voorkomen.

Los anzuelos y líderes
de pesca no son
adecuados para
niños. Mantenlos
fuera del alcance de
los niños para evitar
accidentes.

Rybářské háčky a
návazce nejsou
vhodné pro děti.
Uchovávejte je mimo
dosah dětí, abyste
předešli nehodám.

Udice i predice za
pecanje nisu prikladne
za djecu. Držite ih
izvan dohvata djece
kako biste izbjegli
nezgode.
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A horgászhorgok és a
vezetők nem
alkalmasak
gyermekek számára.
A balesetek
elkerülése érdekében
tartsa gyermekektől
távol.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
BAHAG AG

Gutenbergstrasse 21, 68167 Mannheim
service@bauhaus.info


